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Important safety instructions | en

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF
FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT
EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN
OR MOISTURE
AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
WARNING: THE MAINS PLUG OR AC
INLET IS USED AS A DISCONNECT
DEVICE. THE DISCONNECT DEVICE
SHALL REMAIN READILY OPERABLE.
WARNING: CONNECT ONLY TO
MAINS SOCKET WITH PROTECTIVE
EARTHING CONNECTION.
WARNING: TO REDUCE THE RISK OF
ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE
COVER (OR BACK) AS THERE ARE NO
USER-SERVICABLE PARTS INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED
PERSONNEL.

The lightning flash with arrowhead
symbol, within an equilateral triangle is
intended to alert the user to the presence
of uninsulated “dangerous voltage” within
the product’s enclosure that may be
sufficient magnitude to constitute a risk of
electric shock to persons.

!
The exclamation point within an
equilateral triangle is intended to alert the
user to the presence of important
operating and maintenance (servicing)
instructions in the literature
accompanying the appliance.

The asterisk within an equilateral triangle
is intended to inform the user to
necessary installation or removal
instructions regarding equipment or
hardware use relating to the system.

1. Read and keep these safety instructions. Follow all instructions and heed all warnings.
2. Download the latest version of the applicable installation manual from www.electrovoice.com

for installation instructions.
Information
Refer to the Installation Manual for instructions.

3. Follow all installation instructions and observe the following alert signs:

i
Notice!
Containing additional information. Usually, not observing a notice does not result in
damage to the equipment or personal injuries.

!
Caution!
The equipment or the property can be damaged, or persons can be injured if the alert is
not observed.
Danger!
Risk of electric shock.

4. Clean only with dry cloth. - Unplug the apparatus from the outlet before cleaning. Do not
use liquid cleaners or aerosol cleaners.

5. Condensation - In order to avoid condensation; wait a few hours before turning on the
equipment when it is transported from a cold to a warm space.
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6. The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids,
such as vases, shall be placed on the apparatus.

Danger!
To reduce the risk of fire and electric shock, do not expose this apparatus to rain or
moisture.

7. Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s
instructions. - Openings in the enclosure, if any, are provided for ventilation and to ensure
reliable operation of the apparatus and to protect it from overheating. These openings must
not be blocked or covered. This apparatus should not be placed in a built-in installation unless
proper ventilation is provided or the manufacturer’s instructions have been adhered to.

8. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other
apparatus (including amplifiers) that produce heat or in direct sunlight.

9. No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus.
10. Power cord options:
– Mains plug

– Use a 3-pin mains plug that is registered with the Safety Authority.
– Use a 2-pin mains plug that is certified1 to EN 50075/IEC 60083 Standard C5 (shown

in the Appendix S of Singapore Consumer Protection (Safety Requirements)
Registration Scheme Information).

– Flexible cord
– Use a double insulated flexible cord that is certified1 to the relevant IEC standards.

1Certified by member of IECEE CB Scheme.
– Appliance connector

– Use an appliance connector certified1 to IEC 60320.
1Certified by member of IECEE CB Scheme.

11. Do not defeat the safety purpose of the polarized or ground-type plug. - A polarized plug
has two blades with one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a
third grounding prong. The wider blade or the third prong are provided for your safety. If the
provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for replacement of the
obsolete outlet.

12. Mains powered equipment shall be connected to a mains power outlet socket with a
protective earthing connection. An external, readily operable, mains plug or all‑pole mains
switch shall be installed.

13. To completely disconnect AC power from this apparatus, the power supply cord must be
unplugged.

Warning! To prevent a shock hazard disconnect all power sources prior to system
installation.

14. Unplug the apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
15. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plug, convenience

receptacles, and the point where they exit from the apparatus.
Danger!
Overloading - Do not overload outlets and extension cords as this can result in a risk of
fire or electric shock.

16. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. - Any mounting of the
apparatus should follow the manufacturer’s instructions, and should use a mounting
accessory recommended by the manufacturer.

2026-03 | 03 | F.01U.418.601 Electro-Voice Dynacord LLC
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17. Use only with the cart, stand, tripod, bracket or table specified by the manufacturer, or
sold with the apparatus. - When a cart is used, use caution when moving the cart/apparatus
combination to avoid injury from tip-over. Quick stops, excessive force, and uneven surfaces
may cause the appliance and cart combination to overturn.

!
Caution!
Tripod is not evaluated for safety with this loudspeaker. Check the specifications of the
tripod stand to be certain it is capable of supporting the weight of the loudspeaker.

18. System installation and servicing by qualified personnel only, in accordance with applicable
local codes. No user-serviceable parts inside.

19. Devices installed above 2 m height may cause injury when falling down. Preventive measures
must be taken.

20. Replacement parts - When replacement parts are required, be sure the service technician
has used replacement parts specified by the manufacturer or having the same characteristics
as the original part. Unauthorized substitutions may result in fire, electric shock or other
hazards.

21. Only replace the mains fuse of an apparatus with a fuse of the same type.
22. Safety check - Upon completion of any service or repairs to this apparatus, ask the service

technician to perform safety checks to determine that the apparatus is in proper operating
condition.

Precautions:
– If an Electro-Voice loudspeaker is used outdoors on a sunny day, place the loudspeaker in a

shaded or covered area. The loudspeaker amplifiers have protection circuits that temporarily
shut the loudspeaker off when extremely high temperatures are reached. This can happen on
hot days when the loudspeaker is in direct sunlight.

– Do not use Electro-Voice loudspeakers in an environment where temperatures are below 0°C
(32°F) or exceed +35°C (95°F).

– Electro-Voice loudspeakers are easily capable of generating sound pressure levels sufficient
to cause permanent hearing damage to anyone within normal coverage distance. Caution
should be taken to avoid prolonged exposure to sound pressure levels exceeding 90 dB. To
prevent hearing damage do not listen at high volume levels for long periods.

Suspension:

!

Warning!
Suspending any object is potentially dangerous and should only be attempted by
individuals who have a thorough knowledge of the techniques and regulations of
suspending objects overhead. Electro-Voice strongly recommends all loudspeakers be
suspended taking into account all current national, federal, state, and local laws and
regulations. It is the responsibility of the installer to ensure all loudspeakers are safely
installed in accordance with all such requirements. When loudspeakers are suspended,
Electro-Voice strongly recommends the system be inspected at least once per year or as
laws and regulations require. If any sign of weakness or damage is detected, remedial
action should be taken immediately. The user is responsible for making sure the wall,
ceiling, or structure is capable of supporting all objects suspended overhead. Any
hardware used to suspend a loudspeaker not associated with Electro-Voice is the
responsibility of others.
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!

Warning!
Do not suspend this product in any other manner than explicitly described in this manual,
or Electro-Voice installation guides. Suspending any object (loudspeaker) is potentially
dangerous and should only be done by individuals with thorough knowledge of
techniques, materials, and regulations for suspending objects overhead. Electro-Voice
loudspeakers can only be suspended using accessories and hardware described in
Electro-Voice manuals and installation guides. Do NOT use handles to suspend the
loudspeaker. Handles on Electro-Voice loudspeakers are intended to only be used for
temporary transport by people. Items, such as fiber rope, wire rope, cables, or other
types of materials cannot be used to suspend loudspeaker from the handles. Any
hardware used to suspend a loudspeaker not associated with Electro-Voice is the
responsibility of others.

!

Warning!
Use of non-authorized accessories or attachments with this or any Electro-Voice product
is at your own discretion. Use of non-authorized accessories or attachments can result in
product malfunction, injury, or death.
The user assumes all liability and may result in the warranty being voided.

Old electrical and electronic equipment

This product and/or battery must be disposed of separately from household
waste. Dispose such equipment according to local laws and regulations, to allow
their reuse and/or recycling. This will help in conserving resources, and in
protecting human health and the environment.

Instrucciones de seguridad importantes | es

ADVERTENCIA: PARA REDUCIR EL
RIESGO DE INCENDIO O DE
DESCARGA ELÉCTRICA, EVITE QUE
ESTE DISPOSITIVO QUEDE
EXPUESTO A LA LLUVIA O A LA
HUMEDAD.
ADVERTENCIA: PELIGRO DE
DESCARGA ELÉCTRICA, NO ABRIR.

El símbolo de un rayo con una punta de
flecha inscrito en un triángulo equilátero
se utiliza para alertar al usuario de que
existen "puntos de tensión peligrosos" sin
aislamiento dentro de la carcasa de la
unidad que pueden ser lo
suficientemente altos como para
representar un riesgo de descarga
eléctrica para las personas.

!
El signo de exclamación dentro de un
triángulo equilátero aparece para alertar
al usuario de que existen instrucciones

2026-03 | 03 | F.01U.418.601 Electro-Voice Dynacord LLC
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ADVERTENCIA: EL ENCHUFE DE
ALIMENTACIÓN O TOMA DE CA SE
UTILIZA COMO UN DISPOSITIVO DE
DESCONEXIÓN. EL DISPOSITIVO DE
DESCONEXIÓN PERMANECERÁ
LISTO PARA FUNCIONAR.
ADVERTENCIA: CONECTAR SOLO A
LA TOMA ELÉCTRICA MEDIANTE UNA
CONEXIÓN CON DERIVACIÓN A
TIERRA.
ADVERTENCIA: PARA REDUCIR EL
RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA,
NO RETIRE LA TAPA (O PARTE
POSTERIOR), YA QUE DENTRO NO
HAY PIEZAS QUE REQUIERAN
MANTENIMIENTO DEL USUARIO. EL
PERSONAL DE SERVICIO
CUALIFICADO DEBE ENCARGARSE
DE REALIZAR LAS REPARACIONES.

de funcionamiento y mantenimiento
(reparación) importantes que acompañan
a la unidad.

El asterisco inscrito en un triángulo
equilátero sirve para informar al usuario
de que existen instrucciones necesarias
de instalación o de desinstalación del
equipo o del hardware en relación con el
sistema.

1. Lea y conserve estas instrucciones de seguridad. Siga todas las instrucciones y tenga en
cuenta toda las advertencias.

2. Descargue la última versión del manual de instalación correspondiente de
www.electrovoice.com para obtener las instrucciones de instalación.

Información
Consulte el Manual de instalación para obtener instrucciones.

3. Siga todas las instrucciones de instalación y observe los signos de alerta siguientes:

i
Aviso!
Contiene información adicional. Habitualmente, no respetar este tipo de aviso no da como
resultado daños en el equipo ni lesiones personales.

!
Precaución!
Si no se sigue lo indicado en el mismo, se pueden producir lesiones personales o causar
daños en el equipo o la propiedad.
Peligro!
Riesgo de descargas eléctricas.

4. Límpielo sólo con un paño seco. - Desconecte el aparato de la toma de corriente antes de
limpiarlo. No utilice detergentes líquidos ni en aerosol.

5. Condensación: para evitar la condensación, espere unas horas antes de activar el equipo
cuando se haya trasladado de un espacio fresco a un espacio cálido.

6. Este aparato no debe quedar expuesto a goteos ni a salpicaduras, y no deben colocarse
encima del mismo objetos con líquidos, como floreros.

Peligro!
Para reducir el riesgo de incendio y de descarga eléctrica, evite que este aparato quede
expuesto a la lluvia o la humedad.
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7. No obstruya las aberturas de ventilación. Este equipo se debe instalar de acuerdo con las
instrucciones del fabricante. - Los posibles orificios presentes en la carcasa se han diseñado
para posibilitar la ventilación del aparato, garantizar que funciona correctamente y protegerlo
del sobrecalentamiento. Dichos orificios no se deben obstruir ni cubrir. Este aparato no se
debe situar en un habitáculo cerrado, a no ser que éste disponga de la ventilación adecuada o
que se hayan seguido las instrucciones del fabricante.

8. No se debe instalar cerca de fuentes de calor como radiadores, salidas de calor, estufas u
otros aparatos (incluidos amplificadores) que produzcan calor, ni tampoco cerca de la luz
solar directa.

9. No se debe colocar en el aparato ninguna fuente de llama, como una vela encendida.
10. Opciones del cable de alimentación:
– Enchufe de alimentación

– Utilice un enchufe de alimentación de 3 patillas registrado en la Autoridad de
seguridad.

– Utilice un enchufe de alimentación de 2 patillas certificado1 según la norma EN
50075/IEC 60083 C5 (que se muestra en el Apéndice S de la Información sobre el
sistema de registro de la protección del consumidor (requisitos de seguridad) de
Singapur).

– Cable flexible
– Utilice un cable flexible con doble aislamiento que esté certificado1 según las normas

IEC correspondientes.
1Certificado por el miembro del Esquema CB de IECEE.

– Conector de dispositivo
– Utilice un conector de dispositivo certificado1 según IEC 60320.

1Certificado por el miembro del Esquema CB de IECEE.
11. No contravenga el objetivo de seguridad del enchufe polarizado o provisto de toma de

tierra. - Un enchufe polarizado dispone de dos terminales, uno más ancho que el otro. Un
enchufe con toma de tierra dispone de dos terminales y un tercero para su conexión a toma
de tierra. La hoja más ancha y la tercera patilla se incluyen con fines de seguridad. Si la clavija
suministrada no encaja en la toma de corriente, solicite a un electricista que cambie la toma
de corriente obsoleta.

12. El equipo con alimentación de red debe conectarse a una toma de corriente de red con
conexión de protección a tierra. Es necesario instalar un enchufe o interruptor sobre todos los
polos que esté al alcance para usarlo de inmediato.

13. Para desconectar completamente la alimentación de CA de este aparato, el cable de
alimentación debe estar desenchufado.

¡Aviso! Para evitar un riesgo de descarga, desconecte todas las fuentes de
alimentación antes de instalar el sistema.

14. Este aparato se debe desenchufar de la toma de corriente durante las tormentas eléctricas o
cuando no se vaya a utilizar durante largos periodos.

15. Debe protegerse el cable de alimentación de manera que no se pise ni quede pillado por otros
objetos, especialmente en el enchufe, las tomas de corriente y los puntos de salida del
aparato.

Peligro!
Sobrecarga: no sobrecargue las tomas de corriente ni los alargadores, ya que pueden
provocarse incendios o descargas eléctricas.

2026-03 | 03 | F.01U.418.601 Electro-Voice Dynacord LLC
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16. Únicamente se deben utilizar conexiones y accesorios especificados por el fabricante. - Al
montar el aparato deben seguirse siempre las instrucciones del fabricante y utilizar
únicamente los accesorios de montaje recomendados por el mismo.

17. Utilice solo el conjunto, pie, trípode, soporte o dispositivo de sujeción especificado por el
fabricante o suministrado con el aparato. - Si utiliza un conjunto de soporte para la unidad,
tenga cuidado al moverlo para evitar lesiones ocasionadas por posibles caídas. Las paradas
súbitas, la fuerza excesiva y las superficies irregulares pueden hacer que el carrito y la unidad
vuelquen.

!
Precaución!
No se ha evaluado la seguridad del trípode con este altavoz. Compruebe las
especificaciones del trípode para verificar que es capaz de soportar el peso del altavoz.

18. La instalación y el mantenimiento del sistema solo puede ir a cargo de personal cualificado,
conforme a los códigos locales aplicables. No hay piezas sustituibles por el usuario en el
interior.

19. Los dispositivos instalados por encima de 2 m de altura pueden causar lesiones si caen.
Deben tomarse medidas preventivas.

20. Piezas de repuesto: si es necesario utilizar piezas de repuesto, asegúrese de que el técnico
use las piezas especificadas por el fabricante u otras que tengan las mismas características
que las originales. La sustitución no autorizada de piezas puede provocar un incendio,
descarga eléctrica u otros peligros.

21. Se debe sustituir siempre el fusible de alimentación de red de un aparato por un fusible del
mismo tipo.

22. Comprobación de seguridad: una vez realizadas las reparaciones u operaciones de
mantenimiento, solicítele al técnico que realice comprobaciones de seguridad para garantizar
que el aparato esté en condiciones óptimas de funcionamiento.

Precauciones:
– Si usa un altavoz Electro-Voice en el exterior en un día soleado, colóquelo a la sombra o en un

área cubierta. Los amplificadores de los altavoces incluyen circuitos de protección que
desconectan los altavoces temporalmente cuando se alcanzan temperaturas muy elevadas.
Esto puede ocurrir en días muy calurosos o cuando el altavoz se expone a la luz solar directa.

– No use los altavoces Electro-Voice en un entorno en el que las temperaturas estén por debajo
de 0 °C o sobrepasen los +35 °C.

– Los altavoces Electro-Voice son capaces de generar con facilidad niveles de presión sonora lo
suficientemente altos como para provocar daños auditivos permanentes a cualquier persona
que se encuentre a una distancia normal de cobertura. Tenga cuidado y evite una exposición
prolongada a niveles de presión sonora que superen los 90 dB. Para evitar daños auditivos,
no utilice niveles altos de volumen durante periodos prolongados.
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Suspensión:

!

Advertencia!
La suspensión de cualquier objeto supone un peligro potencial y solo deben llevarla a
cabo personas con un conocimiento profundo de las técnicas y reglamentos para la
suspensión de objetos en el aire. Electro-Voice recomienda que todos los altavoces se
cuelguen teniendo en cuenta todas las leyes y normativas aplicables de carácter nacional,
federal, estatal y local. Es responsabilidad del instalador garantizar que los altavoces se
instalen de forma segura de acuerdo con dichos requisitos. Si los altavoces se colocan en
suspensión, Electro-Voice recomienda encarecidamente que la instalación se revise al
menos una vez al año o según lo establecido por las leyes y normativas. Si se detecta
algún signo de debilidad o daños, se deben tomar medidas inmediatamente. El usuario es
responsable a la hora de asegurarse de que la pared, el techo o la estructura tienen la
capacidad necesaria para aguantar todos los objetos suspendidos en el aire. El uso de
componentes de ferretería que no sean de Electro-Voice para colgar el altavoz es
responsabilidad de otros.

!

Advertencia!
Este producto solo debe colgarse de la manera que se describe explícitamente en este
manual o en las guías de instalación de Electro-Voice. Un objeto colgante (altavoz)
siempre es potencialmente peligroso, por lo que solo deben realizarlo aquellas personas
que conozcan profundamente las técnicas, los materiales y las normativas de instalación
de objetos en alturas elevadas. Los altavoces Electro-Voice solo se pueden colgar con los
accesorios y el hardware descrito en los manuales y guías de instalación de Electro-Voice.
No cuelgue el altavoz por las asas. Las asas de los altavoces Electro-Voice están
destinadas únicamente para su transporte temporal por personas. No se pueden
utilizar otros elementos, por ejemplo cuerdas plásticas, cables metálicos u otros tipos
de materiales, para colgar el altavoz por las asas. El uso de componentes de ferretería
que no sean de Electro-Voice para colgar el altavoz es responsabilidad de otros.

!

Advertencia!
El uso de conexiones o accesorios no autorizados con este o cualquier producto Electro-
Voice será bajo su responsabilidad. El uso de conexiones o accesorios no autorizados
puede provocar un fallo de funcionamiento del producto, lesiones o la muerte.
El usuario asume toda la responsabilidad y puede provocar que se anule la garantía.

Equipos eléctricos y electrónicos antiguos

Este producto y/o la batería deben desecharse por separado de los residuos
domésticos. Elimine dichos equipos conforme a las leyes y normativas locales
para que se pueden reutilizar o reciclar. Esto contribuirá a ahorrar recursos y a
proteger la salud humana y el medio ambiente.

2026-03 | 03 | F.01U.418.601 Electro-Voice Dynacord LLC
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AVERTISSEMENT : POUR ÉVITER
TOUT RISQUE D'INCENDIE OU
D'ÉLECTROCUTION, N'EXPOSEZ PAS
L'APPAREIL À LA PLUIE NI À
L'HUMIDITÉ
MISE EN GARDE : RISQUE
D'ÉLECTROCUTION, NE PAS OUVRIR.
AVERTISSEMENT : LA FICHE OU
L'EMBASE SECTEUR PERMETTENT
DE DÉBRANCHER L'ENCEINTE. LA
PRISE D'ALIMENTATION DOIT
RESTER FACILEMENT ACCESSIBLE.
AVERTISSEMENT : NE BRANCHER AU
SECTEUR QU'AVEC UNE MISE À LA
TERRE.
AVERTISSEMENT : POUR ÉVITER
TOUT RISQUE D'ÉLECTROCUTION
N'OUVREZ PAS LE CAPOT DE
L'APPAREIL (NI LA PARTIE ARRIÈRE)
CAR CETTE PARTIE NE CONTIENT
AUCUN COMPOSANT SUSCEPTIBLE
D'ÊTRE RÉPARÉ PAR L'UTILISATEUR.
CONFIEZ LA RÉPARATION DE
L'APPAREIL À DU PERSONNEL
QUALIFIÉ.

Un triangle équilatéral comportant un
éclair à extrémité fléchée signale que le
produit renferme une « tension
potentiellement dangereuse » non isolée,
de puissance suffisante pour provoquer
une électrocution.

!
Un triangle équilatéral comportant un
point d'exclamation signale la présence
d'instructions d'utilisation et d'entretien
(dépannage) importantes dans la
documentation qui accompagne
l'appareil.

L'astérisque dans un triangle équilatéral
signale à l'utilisateur la nécessité de
consulter les instructions d'installation ou
de retrait concernant de l'équipement ou
du matériel relatif au système.

1. Lisez et conservez ces instructions de sécurité. Suivez toutes les instructions et respectez
tous les avertissements.

2. Pour obtenir les instructions d’installation, téléchargez la dernière version du manuel
d’installation applicable sur www.electrovoice.com

Informations
Reportez-vous au manuel d'installation pour obtenir des instructions.

3. Suivez les instructions d’installation et observez les signaux d’alerte suivants :

i
Remarque!
Indique la présence d'informations supplémentaires. Généralement, le non-respect d'une
alerte de type Remarque n'entraîne pas de dommage matériel ou corporel.

!
Attention!
Le non-respect de ce type d'alerte peut conduire à la détérioration de l'appareil et du
matériel ainsi qu'à des dommages corporels.
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Danger!
Risque d'électrocution.

4. Pour nettoyer l'appareil, utilisez uniquement un chiffon sec. - Avant de nettoyer l'appareil,
débranchez-le de la prise de courant. N'utilisez pas de nettoyants liquides ou en aérosol.

5. Condensation - Pour éviter la condensation, attendez quelques heures avant la mise sous
tension de l'équipement lorsqu'il est transporté d'un emplacement froid à un emplacement
chaud.

6. L'appareil doit être conservé à l'abri des fuites et des projections de liquide. Ne placez aucun
récipient contenant des liquides (vase ou autre) sur l'appareil.

Danger!
Pour éviter tout risque d'incendie et d'électrocution, n'exposez pas l'appareil à la pluie ni à
l’humidité.

7. N'obstruez en aucun cas les orifices d'aération. Installez l'appareil conformément aux
instructions du fabricant. - Le cas échéant, les ouvertures du boîtier permettent la ventilation
de l'appareil, assurent sa fiabilité de fonctionnement et le protègent contre la surchauffe. Ne
bouchez/recouvrez jamais ces ouvertures. Ne placez l'appareil dans un caisson ou autre
milieu fermé que si l'appareil peut bénéficier d'une ventilation appropriée conforme aux
instructions du fabricant.

8. Évitez d'installer l'appareil à proximité de sources de chaleur telles qu'un radiateur, une
bouche d'air chaud, un four ou tout autre dispositif générant de la chaleur (amplificateurs,
etc.) ou exposé à la lumière directe du soleil.

9. Ne placez aucune flamme nue, telle qu'une bougie allumée, sur l'appareil.
10. Options du cordon d’alimentation :
– Fiche secteur

– Utilisez une fiche secteur à 3 broches enregistrée par l’Autorité de sécurité.
– Utilisez une fiche secteur à 2 broches certifiée1 EN 50075/IEC 60083 Norme C5 (voir

Annexe S du document Singapore Consumer Protection (Safety Requirements)
Registration Scheme).

– Cordon flexible
– Utilisez un cordon flexible à double isolation certifié1 selon les normes IEC applicables.

1Certifié par un membre du programme IECEE CB.
– Connecteur de l’appareil

– Utilisez un connecteur d’appareil certifié1 IEC 60320.
1Certifié par un membre du programme IECEE CB.

11. La fiche de terre ou polarisée assure votre sécurité ; vous ne devez pas la retirer. - La fiche
polarisée est formée d'une petite et d'une grande broche. La fiche de terre est formée de deux
broches et d'une borne de mise à la terre. La broche la plus large et la borne de mise à la terre
sont conçues pour assurer votre sécurité. Si la fiche fournie n'entre pas dans la prise que vous
souhaitez utiliser, demandez à un électricien de remplacer la prise.

12. L’équipement d’alimentation secteur doit être connecté à une prise d’alimentation secteur
avec mise à la terre. Une fiche secteur ou un interrupteur secteur omnipolaire externe et
facilement accessible doit être placé.

13. Pour débrancher complètement l'appareil du secteur, débranchez la fiche du cordon
d'alimentation de la prise secteur.

Avertissement ! Pour éviter tout risque d’électrocution, débranchez toutes les
sources d’alimentation avant l’installation du système.
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14. Débranchez l'appareil en cas d'orage ou si vous n'avez pas l'intention de l'utiliser pendant une
période prolongée.

15. Placez le cordon d'alimentation de sorte qu'il ne soit ni piétiné ni comprimé, en particulier au
niveau de la fiche de connexion, de la prise de courant et du point de sortie de l'appareil.

Danger!
Surcharge - Pour éviter tout risque d'incendie ou d'électrocution, ne surchargez pas les
prises de courant ni les rallonges.

16. Utilisez uniquement les accessoires et les dispositifs de fixation recommandés par le
fabriquant. - Lors de la pose, suivez impérativement les instructions du fabricant et utilisez
les accessoires de montage recommandés par celui-ci.

17. Utilisez uniquement le chariot, le pied, le trépied, le support ou la table recommandé par le
fabricant ou fourni avec l'appareil. - Si vous placez l'appareil sur un chariot, veillez à le
déplacer avec précaution pour éviter qu'un des deux éléments ne bascule et ne vous blesse.
Les arrêts brusques, les forces excessives et les surfaces inégales risquent d'entraîner le
renversement du chariot et de l'appareil.

!
Attention!
Le pied n'est pas évalué pour la sécurité de cet enceinte. Vérifiez les spécifications de ce
pied pour vous assurer qu'il est capable de supporter le poids du haut-parleur.

18. Installation et maintenance du système par un personnel qualifié uniquement, conformément
aux codes locaux en vigueur. Cet appareil ne contient aucun composant susceptible d'être
réparé par l'utilisateur.

19. Les postes installés au-delà d’une hauteur de 2 m peuvent provoquer des blessures en cas de
chute. Des mesures préventives doivent être prises.

20. Pièces de rechange - En cas de remplacement de pièces, veillez à ce que le technicien utilise
des pièces recommandées par le fabricant ou des pièces présentant les mêmes
caractéristiques que les pièces d'origine. L'utilisation de pièces non homologuées présente un
risque d'incendie, d'électrocution et d'autres dangers.

21. Ne remplacez le fusible secteur d’un appareil que par un fusible du même type.
22. Contrôle de sécurité - Une fois les travaux d'entretien ou de réparation terminés, demandez

au technicien de procéder à un contrôle de sécurité pour vérifier si l'appareil est en parfait état
de marche.

Consignes de sécurité :
– Si une enceinte Electro-Voice est utilisée à l'extérieur par temps ensoleillé, placez-la dans une

zone ombragée ou couverte. Les amplificateurs des haut-parleurs ont des circuits de
protection qui coupent temporairement le haut-parleur lorsque celui-ci atteint des
températures anormalement élevées. Cela peut se produire lorsque l'enceinte est exposé à la
lumière directe du soleil par fortes températures.

– N'utilisez pas les enceintes Electro-Voice dans un environnement ou les températures sont
inférieures à 0°C ou supérieures à 35°C.

– Les enceintes Electro-Voice sont capables de générer des niveaux de pression acoustique
suffisants pour causer des dommages auditifs permanents à toute personne se trouvant à
l'intérieur de la distance de couverture normale. Il est recommandé d'éviter toute exposition
prolongée à des niveaux de pression acoustique supérieurs à 90 dB. Pour prévenir des
dommages auditifs, n'écoutez pas à un volume trop élevé pendant des périodes prolongées.
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Accrochage :

!

Avertissement!
La suspension de tout objet présente certains risques et ne doit être réalisée que par des
personnes maîtrisant parfaitement les techniques et règlementations liées à l'accrochage
en hauteur. Electro-Voice recommande vivement de prendre en considération toutes les
lois et règlementations nationales, fédérales, étatiques et régionales en vigueur lors du
montage des haut-parleurs en suspension. L'installateur est tenu de s'assurer que
l'installation des enceintes est sûre et conforme à toutes ces règlementations. Lorsque les
enceintes sont suspendues, Electro-Voice recommande vivement de prévoir une
inspection du système tous les ans ou lorsque les lois et réglementations en vigueur
l'imposent. En cas de détection d'un défaut ou d'une détérioration, des mesures
correctives doivent être immédiatement prises. L'utilisateur est tenu de s'assurer que le
mur, plafond ou structure prévu est capable de supporter le poids de tous les objets
suspendus. Electro-Voice ne pourra pas être tenu responsable pour l'utilisation de
matériel non approuvé pour la suspension des haut-parleurs.

!

Avertissement!
Ne suspendez pas ce produit d'une autre façon que celle décrite dans le présent guide ou
dans les guides d'installation Electro-Voice. La suspension de tout objet (enceinte)
présente certains risques et ne doit être réalisée que par des personnes maîtrisant
parfaitement les techniques, matériaux et règlementations liées au montage d'objets en
suspension. Les enceintes Electro-Voice ne peuvent être suspendus qu'à l'aide des
accessoires et du matériel décrits figurant dans les guides Electro-Voice et dans les
guides d'installation. N'utilisez PAS les poignées pour suspendre l'enceinte. Les
poignées sur les enceintes Electro-Voice sont uniquement prévues pour le transport
ponctuel par des personnes. Les objets tels que la fibre de verre, le câblage métallique,
les câbles ou tout autre type de matériaux ne peuvent pas être utilisés pour suspendre
l'enceinte au niveau des poignées. Electro-Voice décline toute responsabilité concernant
les éléments d'accrochage qui ne sont pas de sa propre fabrication.

!

Avertissement!
L’utilisation d’accessoires ou de pièces non autorisées avec ce système ou tout autre
produit Electro-Voice s'effectue à vos risques et périls. L’utilisation d’accessoires ou de
pièces non autorisées peut entraîner un dysfonctionnement du produit, des dommages
ou la mort.
L’utilisateur assume toute la responsabilité de ce type d'utilisation, qui peut également
entraîner l’annulation de la garantie.

Anciens équipements électriques et électroniques

Ce produit et/ou cette pile doivent être mis au rebut séparément du reste des
ordures ménagères. Débarrassez-vous des équipements de ce type
conformément à la législation et à la réglementation locales, afin de permettre
leur réutilisation et/ou leur recyclage. Cela contribuera à préserver les ressources
et à protéger la santé des personnes et l'environnement.
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Importantes instruções de segurança | pt-BR

ADVERTÊNCIA: PARA REDUZIR O
RISCO DE INCÊNDIO OU CHOQUE
ELÉTRICO, NÃO EXPONHA O
APARELHO À CHUVA OU À UMIDADE
AVIS: Risco de Choque elétrico, não
abra.
ADVERTÊNCIA: O PLUGUE DA FONTE
DE ALIMENTAÇÃO OU A ENTRADA CA
SÃO USADOS COMO UM DISPOSITIVO
DE DESCONEXÃO. O DISPOSITIVO DE
DESCONEXÃO DEVE PERMANECER
PRONTAMENTE OPERACIONAL.
ADVERTÊNCIA: CONECTE SOMENTE
A UMA TOMADA COM CONEXÃO DE
ATERRAMENTO DE PROTEÇÃO.
ADVERTÊNCIA: PARA REDUZIR O
RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO, NÃO
REMOVA A TAMPA (OU A TRASEIRA),
POIS NÃO HÁ PEÇAS INTERNAS QUE
POSSAM SER REPARADAS PELO
USUÁRIO. RECORRA A PESSOAL
QUALIFICADO PARA MANUTENÇÃO.

O raio com símbolo de ponta de seta
dentro de um triângulo equilátero serve
para alertar o usuário sobre a presença
de "tensão perigosa" não isolada no
gabinete do produto que pode ter
magnitude suficiente para constituir-se
em um risco de choque elétrico para
pessoas.

!
O ponto de exclamação dentro de um
triângulo equilátero serve para alertar o
usuário para a presença de instruções de
operação e manutenção (serviço)
importantes na literatura que acompanha
o aparelho.

O asterisco dentro de um triângulo
equilátero serve para informar o usuário
sobre instruções de instalação ou
remoção necessárias relativas ao uso de
equipamentos ou hardware relacionado
ao sistema.

1. Leia e guarde essas instruções de segurança. Siga todas as instruções e considere todas as
advertências.

2. Baixe a versão mais recente do manual de instalação pertinente de www.electrovoice.com
para obter instruções de instalação.

Informação
Consulte o Manual de instalação para obter instruções.

3. Siga todas as instruções de instalação e observe os seguintes sinais de alerta:

i
Aviso!
Contém informações adicionais. Normalmente, o fato de não observar um aviso não
resulta em danos pessoais ou ao equipamento.

!
Cuidado!
O equipamento ou a propriedade poderá ser danificado, ou as pessoas poderão se ferir se
o alerta não for observado.
Perigo!
Risco de choque elétrico.
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4. Limpe somente com pano seco. - Antes de limpar, desconecte o aparelho da tomada. Não
use produtos de limpeza líquidos ou em aerossol.

5. Condensação - Para evitar a condensação, espere algumas horas antes de ligar o
equipamento, quando for transportá-lo de um lugar frio para um quente.

6. O aparelho não deve ficar exposto a goteiras ou respingos e nenhum objeto cheio de líquido,
como vasos, deve ser colocado sobre o aparelho.

Perigo!
Para reduzir o risco de incêndio e choque elétrico, não exponha o aparelho a chuva ou
umidade.

7. Não bloqueie nenhuma abertura de ventilação. Instale de acordo com as instruções do
fabricante. - Caso haja aberturas no invólucro, elas servem para ventilação e garantir a
operação confiável do aparelho, além de protegê-lo contra o superaquecimento. Essas
aberturas não podem estar bloqueadas nem cobertas. Esse aparelho não deve ser colocado
em uma instalação embutida, a menos que haja ventilação correta ou que as instruções do
fabricante tenham sido seguidas.

8. Não instale-o próximo a fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fornos ou outros
aparelhos (incluindo amplificadores) que produzem calor ou na luz solar direta.

9. Nenhuma fonte de chama, como velas acesas, devem ser colocadas sobre o aparelho.
10. Opções de cabo de alimentação:
– Plugue da rede

– Use um cabo da rede de 3 pinos registrado com a autoridade de segurança.
– Use um plugue da rede de 2 pinos certificado1 pelo EN 50075/IEC 60083 Padrão C5

(mostrado no Apêndice S das Informações do Esquema de Registro de Proteção ao
Consumidor de Singapura [Requisitos de Segurança]).

– Cabo flexível
– Use um cabo flexível com isolamento duplo com certificação1 para os padrões IEC

relevantes.
1Certificado por membro do Esquema CB IECEE.

– Conector de aparelho
– Use um conector de aparelho com certificação1 para IEC 60320.

1Certificado por membro do Esquema CB IECEE.
11. Não contrarie o princípio de segurança do plugue polarizado ou aterrado. - Um plugue

polarizado tem duas lâminas, uma mais larga que a outra. Um plugue de tipo aterrado tem
duas lâminas e uma saliência de aterramento. Há uma lâmina mais larga ou trifurcada para
maior segurança. Se o plugue fornecido não servir na tomada, consulte um eletricista para
trocar a tomada obsoleta.

12. Os equipamentos alimentados pela rede elétrica devem ser conectados a uma tomada da
rede com conexão de aterramento de proteção. Um interruptor externo de alimentação de
rede pronto para ser operado ou um disjuntor deve ser instalado.

13. Para desconectar completamente a alimentação AC do aparelho, o cabo da fonte de
alimentação deverá ser desconectado.

Advertência! Para evitar risco de choque, desconecte todas as fontes de
alimentação antes da instalação do sistema.

14. Desconecte o aparelho durante tempestades com raios ou quando não for utilizado por
longos períodos.

15. Proteja o cabo de alimentação para que não seja pisado nem furado, principalmente no
plugue, nos componentes e no ponto em que saem do aparelho.
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Perigo!
Sobrecarga - Não sobrecarregue as tomadas e os fios de extensão, já que podem
resultar em risco de incêndio ou choque elétrico.

16. Use somente acessórios especificados pelo fabricante. - Todas as montagens de aparelho
devem seguir as instruções do fabricante e usar um acessório de montagem recomendado
por ele.

17. Use somente com o carrinho, suporte, tripé ou mesa especificados pelo fabricante ou
vendidos com o aparelho. - Quando um carrinho for usado, tenha cuidado ao mover o
carrinho e o aparelho juntos para evitar ferimentos causados por tombamento. Paradas
rápidas, força excessiva e superfícies irregulares também podem fazer a combinação
carrinho/aparelho virar.

!
Cuidado!
O tripé não é avaliado quanto à segurança com este alto-falante. Verifique se as
especificações do suporte do tripé podem garantir o apoio do peso do alto-falante.

18. Instalação e manutenção do sistema somente por pessoal qualificado, de acordo com os
códigos locais aplicáveis. Nenhuma peça interna reparável pelo usuário.

19. Os dispositivos instalados acima de 2 m de altura podem causar ferimentos, em caso de
queda. Medidas preventivas devem ser tomadas.

20. Peças de reposição - Quando as peças de reposição forem necessárias, verifique se o técnico
utilizou as peças especificadas pelo fabricante ou se elas têm as mesmas características que
a original. As trocas não autorizadas podem resultar em incêndio, choque elétrico ou outros
perigos.

21. Substitua o fusível da rede de um aparelho apenas por um fusível do mesmo tipo.
22. Verificação de segurança - Depois de finalizar qualquer serviço ou reparo no aparelho, peça

ao técnico para realizar as verificações de segurança para determinar se o aparelho está nas
condições adequadas de operação.

Precauções:
– Se um alto-falante Electro-Voice for usado ao ar livre em um dia ensolarado, posicione-o em

uma área coberta. Os amplificadores do alto-falante têm circuitos de proteção que desligam
temporariamente o alto-falante quando temperaturas extremamente altas são atingidas. Isso
pode ocorrer em dias quentes quando o alto-falante recebe diretamente a luz solar.

– Não use os alto-falantes Electro-Voice em um ambiente onde as temperaturas estejam
abaixo de 0 °C (32º F) ou excedam +35º C (95º F).

– Os alto-falantes Electro-Voice são capazes de gerar, com facilidade, níveis de pressão de som
suficientes para causar dano permanente à audição de qualquer pessoa a uma distância de
cobertura normal. Deve-se tomar cuidado para evitar a exposição prolongada a níveis de
pressão sonora superiores a 90 dB. Para evitar danos auditivos, não escute em volumes altos
por períodos longos.
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Suspensão:

!

Advertência!
Suspender qualquer objeto é potencialmente perigoso e só deve ser tentado por
indivíduos que tenham um conhecimento mais completo das técnicas e regulamentos de
suspensão de objetos acima da cabeça. A Electro-Voice recomenda enfaticamente que
todos os alto-falantes sejam suspensos levando-se em consideração as leis e
regulamentos nacionais, federais, estaduais e locais. É responsabilidade do instalador
garantir que todos os alto-falantes estejam instalados com segurança de acordo com
todos esses requisitos. Quando os alto-falantes são suspensos, a Electro-Voice
recomenda enfaticamente que o sistema seja inspecionado pelo menos uma vez por ano
ou conforme leis e regulamentos exijam. Se qualquer sinal de falha ou dano for detectado,
ações corretivas deverão ser tomadas imediatamente. O usuário é responsável for
garantir que a parede, o teto ou a estrutura consigam suportar todos os objetos
suspensos a uma altura superior ao nível da cabeça. Qualquer ferramenta usada para
suspender um alto-falante não associada à Electro-Voice é de responsabilidade de
terceiros.

!

Advertência!
Não suspenda este produto de nenhuma outra maneira que não sejam as explicitamente
descritas neste material ou em guias de instalação da Electro-Voice. Suspender qualquer
objeto (alto-falante) é potencialmente perigoso e só deve ser feito por indivíduos com
conhecimento mais completo de técnicas, materiais e regulamentos de suspensão de
objetos acima da cabeça. Os alto-falantes da Electro-Voice só podem ser suspensos
usando-se os acessórios e o hardware descritos nos manuais e guias de instalação da
Electro-Voice. NÃO use alças para suspender o alto-falante. As alças nos alto-falantes
da Electro-Voice destinam-se ao uso exclusivo para transporte temporário por
pessoas. Itens como corda de fibra, cabos de aço, fios ou outros tipos de materiais não
podem ser usados para suspender o alto-falante pelas alças. Qualquer ferramenta
usada para suspender um alto-falante não associada à Electro-Voice é de
responsabilidade de terceiros.

!

Advertência!
O uso de acessórios não autorizados com este ou qualquer produto da Electro-Voice é de
sua responsabilidade. O uso de acessórios não autorizados pode resultar em mau
funcionamento do produto, lesões ou morte.
O usuário assume toda a responsabilidade e pode resultar na anulação da garantia.

Equipamento elétrico e eletrônico antigo

Este produto e/ou bateria devem ser descartados separados do lixo doméstico.
Descarte o equipamento de acordo com as leis e os regulamentos locais, para
permitir sua reutilização ou reciclagem. Isso ajuda a conservar os recursos e
proteger a saúde humana e o meio ambiente.
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